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 صيغ وأساليب النُدبة في اللغة المصرية القديمة
Formulas and styles for The lamentation in Ancient Egyptian Language 

 د/هبه رجب 

 جامعه الاقصر –كلية الآثار  -مدرس اللغة المصرية القديمة

   الملخص

، حيث تطرقت الدراسة لاستنباط تتناول الورقة البحثية صيغ وأساليب النُدبة في اللغة المصرية القديمة 
وتحليلها، لتحديد ماهية وهوية هذا الأسلوب، حيث أن النُدبة في اللغة المصرية هي ذك من واقع النصوص 

رثاء النادب حَاله أو وضع معين كان له أثر وتأثير سلبي عليه أو مسه ضُر منه، واعتمد أسلوب النُدبة في 
الصيغ والأساليب المختلفة المعروضة في الورقة البحثية ستنباطها من أركان وأدوات ويتم االلغة على هدف و 

ما بين الأمر والنداء والنفي والنهي والاستفهام والتمني ويطلق عليها ت الأساليب محل الدراسة، واختلفت وتنوع
، من سياق النصالضمنية وهي تفُهم  أساليب النُدبة المباشرة ، بينما الأساليب غير المباشرة تمثلت في النُدبة

مفهوم النُدبة لغتاً واصطلاحًا وأيضًا المقابل لها في ولهذا قسمت الورقة البحثية محل الدراسة إلى تقديم يضم 
 غير المباشرة وأدوات النُدية .و اللغة المصرية القديمة، ثم الأساليب المباشرة للندية 

 قديمة.الاللغة المصرية  اليائس، الحزن، ،ةدبالنُ الكلمات الدالة: 

Abstract : 

The study focused on the formulas and styles for the lamentation in Ancient 

Egyptian Language by deriving it from the reality of the texts and analyzing them 

.in order to determine the nature and identity of this method.  The lamentation, 

as it is known in Ancient Egyptian language, is the mourner's expression of regret 

over a particular circumstance or attitude that negatively affected him or caused 

him harm. Inferred from the various formulas and methodologies offered in the 

research paper under consideration, the lamentation approach in the language 

was based on a goal, pillars, and particles. 

 According to the text's context, The research paper under consideration was 

separated into a presentation that incorporates the notion. Inferred from the 

various formulas and methodologies offered in the research paper under 

consideration, the lamentation approach in the language was based on a goal, 

pillars, and particles. The command, the call, the negation, the prohibition, the 

questioning, and the wish are examples of direct lamentation methods. The 

implicit lamentation represents indirect ways, which are understood from the 

context of the text. Thus, the research under consideration includes the concept 

of lamentation, both linguistically and idiomatically, as well as its equivalent in 
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ancient Egyptian. then, presents the direct and indirect styles in addition to the 

particles of lamentation. 

Keywords: lament, grief, Despondent, ancient Egyptian language. 

 تقديم:

دبة مصدر نَدَب إعلان المتفجع باسم من فقد لموت أو غيبة، والنُ دبة النُ دبة لغتًا واصطلاحاً: النُ 
نوع من النداء، فكل مندوب منادى، وليس كل منادى  والنُدبة،(1)الميت إذا تفجع عليه والحق به الغائب

 .(2) .إذ ليس كل ما ينادى يجوز ندبته مندوبًا،

على النحو  ترية القديمة فجاءدبة في اللغة المصوتعددت المصطلحات والكلمات الدلة على النُ 
 التالي:

1.  iAkb ومن عويل ، بكاء، حزن   ،وجاءت هذه الكلمة لتعني ندب ، نياح
، ، (3) ،  صورها الكتابية

 ، ،
(4)

، فتعنى ندب لـ  n  ،Hr وتأتي مع حرف الجر ، 

كما  حَزِنَ ، ندََبَ، ناح،  iri iAkb منها واشتقُ، على ، من أجل ، 

لمعبودات في كتاب وهو وصف لبعض ا، النادبون، النوَّاح، الندَّاب "،  iAkbiاشتق منها  
النوَّاحة، الندَّابة " وهى من المعبودات التي ورد  iAkbitالموتى في قبور الملوك" ، أيضًا 

، ،  ذكرها في كتاب الموتى أيضًا "، ومن صورهم الكتابية 

                                                           
، 1998، تحقيق أحمد شمس الدين، بيروت، 2جـ الجوامع،جلال الدين الأسيوطي: همع الهوامع في شرح  1

 . 49ص
، 1985بيروت،  مكرم،عبد العال سالم  ، تحقيق3جلال الدين الأسيوطي: الأشباه والنظائر في النحو، جـ  2

 .227ص

3 Badawi .A &.Kess .H., Hand WorterBuch Aegptischen Sprache, Kairo, 

1985,p.10; FCD, p.11, Wb I,34,5-8; Schweitzer, S.D., Ancient Egyptian 

Dictionary,I , Dallgow, 2020, p. 1529; WPL.,p. 191. 
4 Wb I,34,5-8. 
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 ،(5)،
،

  ،
 (6). 

2.  nxi ،  ، ومن تعنى هذه اللفظة شكا من ، ولول، ندب ، حزن على ، توجع من
ق ، واشتُ mالجر وتأتي مع جرف،  ، ، صورها الكتابية  

 . (8)بمعنى بائس Foulkner ، وذكرها (7)شكاية ، ولول  nxwt منها
3.  hwt،  ومن صورها الكتابية  (9)شكا ، تبرَّم ، ،

، (10). 
4.  iAH ، ومن صورها الكتابية  ، ناح على شكا ،اشتكى يندب ، يحزن ،  عني ي فعل ثلاثي

 ،
 (11)

لتعنى الندب أو الحزن ، كذلك   HAytمنها ق ، واشتُ 

 wAH  النادبون ، أيضًا HAtiw    ، ، النائحات ، النادبات
(12)

 . 

وما تتطرق له الورقة البحثية عن النُدبة في اللغة المصرية القديمة جاء بشكل مختلف بعض 
هنا في أن يرثى المندوب حاله السيء، أو وضع  الشيء عن اللغة العربية حيث أن النُدبة قديماً متمثلة

معين حوله أَمَسه الضرُ منه، ويندب حاله ربما يجد من يشفق عليه، وهو قريب إلى حد ما بفكرة 
للشخص نظرًا للظروف السيئة التي مر أو يمر بها فعتاد على حدوثها، وهذا ما حدث  13التشاؤمية

ى والاضطراب التي مر بها إبان عصر الانتقال الأول بالمجتمع المصري القديم نظرًا لحالة الفوض
وتغير الحال وساءت الأوضاع والأمور و؛ ولهذا تمكن التشاؤم وسيطر على أفراد المجتمع وظهر ذلك 

                                                           
5 Badawi .A &.Kess .H., op.cit,p.10; FCD, p.11; Wb I,34,9-12; Schweitzer, S.D., 

op.cit, p. 1529; WPL.,p. 191. 
6 FCD, p.11. 
7 Badawi .A &.Kess .H., op.cit,p. 126; Wb.II, 305, 11-13. 
8 FCD, p.171. 
9 Badawi .A &.Kess .H., op.cit, p. 146; Wb II,485,2-3. 
10 Wb II,485,2-3. 
11 FCD, p.199; Wb.III, 7,1-4.  
12 Badawi .A &.Kess .H., op.cit, p.149, Wb.III, 7,1-4. 

يمة، مجلة انظر، أيمن محمد: بواعث التشاؤم وصوره اللغوية والفنية والأدبية في مصر القدم للمزيد عن التشاؤ  31
 .19، ص2020يناير،  1كلية الآداب، جامعة الفيوم، العدد
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جليًا في النصوص ممزوجًا بندب الوضع، ولهذا ستقوم الباحثة بمحاول التعرف من خلال البحث على 
 من واقع النصوص المصرية القديمة. الصيغ والأساليب المختلفة للندبة

 أولًا: الأساليب المباشرة للنُدبة.

 :أسلوب النداء 

ظهر أسلوب النداء جليًا معبرًا عن الندبة من واقع سياق طلب الوزير بتاح حتب من الملك 
 إسيسى أن يجعل ابنه خلفًا له في منصبه، فتودد له بهذه العبارات: 

 

 

 

14  

iti nb.i Tni xprw iAw Haw wgg iw iHw  Hr mAw sDrw n.f Xdrw ra nb 
irti nDsw anxwi imrw pHti Hr aq n wrd –ib r grw n mdw .n.f ib tmw n sxA.n.f sf  

لآن السن المتقدمة ، وانقضت الشيخوخة، والتدهور دون توقف حلت ا دأيها الحاكم ، يا سيدي لق
يتجدد ، وأصبح يغفو المرء طوال اليوم والعينان مريضتان، والأذنان صماءان، والقوة ولت، والقلب 

  15منهمك والفم صامت لا يتكلم،  والقلب لم يعد يفكر بل لم يعد يتذكر الأمس .

لفت انتباه صاحب القرار بأن وضعه أصبح يُرثى له، استخدم بتاح حتب النداء في هذا السياق ل
وهذا واضح من نَدبه لما وصل إليه من وهن وضعف وشيخوخة وسيطرة الهم عليه، وعدم قدرته من 

                                                           
14 Zàba, Z., Les Maximes de Ptahhotep .Editions de L'Académie Tchécoslovaque des 

Science, Prague, 1956., p.16,(4,4); Les., p.36,(16-17); Allen, J.P., Middle Egyptian 

Literature, Cambridge, 2015.p.169. 
15 Erman, A., The Literature of the Ancient Egyptians, translated by Blockman, 

New york, 1927, p. 55; Burkard, G., Die Lehre des Ptahhotep, TUAT.III ,p.197; 

 ،ترجمة : ماهر جويجاتى ،، المجلد الأولنصوص مقدسة ونصوص دينوية من مصر القديمة كلير لا لويت :
 .332ص ،1996هر عبد الحكيم، القاهرة، مراجعة : طا
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مواجهة المسؤوليات، ولهذا صرح بقول الفم صامت أيضًا ولم يفصح بشكل مباشر عن رغبته في تولى 
 ابنه المنصب عنه. 

 : أسلوب النفي والنهي 

 بينهعدم جدوى الحوار شكواه، وعدم التنازل عنه، وكذلك بحقه في الجهر ب الفصيح وعي القروي
جحوتى نخت جعله يوجه شكواه لسيده رنسى بن ميرو، وهو مدير البيت العظيم الذي خيب آمال وبين 

ية ات التالجعله ينطق بهذه الكلمو ، زاد من غيظ الفلاح ، حيث لم يكترث للشكوى مما هذا القروي أيضًا
 نادبًا الوضع الموجود بالمجتمع حوله ربما هذا يُحِث مدير البيت العظيم على رد الشكوى:

16 
nn gr rdi. n.k mdw .f  n sDr. rdi. n.k rs .f  

 .17. يستيقظ جعلته، ولا نائم  جعلته يتكلم لا صامت

ى مظلوم ورد المظلمة، كما جاء النائم في السياق يدل علويلاحظ أن الوجه الدلالي للصامت هنا هو ال
ظيم المريض وضعيف الحيلة، ولهذا ندب القروي قائلًا هذه العبارات القاسية على مسامع مدير البيت الع

 فقصد بها أنه لم يُنصف المظلوم وضعيف الحيلة حتى وصل إلى مرحلة السكوت الدائم.  

ا صــــــيغة النهي لالكاتب اســــــتخدم  لتعبير عن النُدبة، وهذا ما ســــــيظهر واضــــــحًا من خلال أيضــــــً
 تعاليم الملك أمنمحات الأول لسنوسرت الأول:

                                                           
 16 Parkinson, R.B., The Tale of the Eloquent Peasant, Oxford, 1991, p.39, 

B2,44-46; Allen, J.P., op.cit, p.303, B316. 
 17 Lichtheim, M., Ancient Egyptian Literature a Book of Readings, Vol.I: The 

Old and Middle Kingdoms, Berkeley, Los Angeles, London, 1973. 

p.180; Allen, J.P., op.cit, p.304, B316. 

.287ص  السابق، المرجعلويت: كلير لا   
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18 

sAq.tw r smdt rf tmt xprw tmmt rdi ib m-sA Hrw.s m tkn im.sn m wa.k 
wi m mH ib.k m sn m rx  xnms m sxprw n.k aqw nn km iry 

منهم بمفردك، لا  بتى لا يحدث ما لم ينبه إلى أخطاءه أحد، لا تقتر ح كاحذر مرؤوسي 
 .19ثقتك في أخ، لا تعرف صديق، ولا تخلق  لك صداقات حميمة فلا فائدة من ذلك عتض

يلاحظ من التصــــــــــــريحات الســــــــــــابقة أنه يحذره ويلفت انتباهه بالنهى عن أمور عدة وكأنه يندب حظه 
ـــــــ ويُؤنب نفسه على وضع الثقة في غير  ثم توالى أي احذر أو انتبه  sAqمحلها، حيث بدأ امنمحات بـ

كلامه لســــنوســــرت بأســــلوب بالنهي، وبرر ذلك بذكر الدافع من هذا النهي، ونجد الدافع وراء هذا جاء 
 أيضًا في صيغة ندب، متمثل في الآتي:

 

 
20 

in wnm kA.i ir Tstw rdi .n.i n.f awy.i Hr sxpr Hrw im wnxw pqt.i Hr 
mAA  n.i mi Swy wrH antyw Hr sty Xry.(i) 

لأن الذي كان يأكل طعامي هو نفسه الذي كان يوجه اللوم )لي(، والذي مددت له يدي، هو 
منه،  نلي مثل المحرومي نفسه الذي كان يثير الرعب بسبب ذلك، ومن كان يرتدى كتاني ناظراً

 .21والذين كانوا يتضمخون عطوري كانوا يبصقون على

                                                           
18 Helck, W., Der Text der Lehre Amenemhets I für Seinen Sohn, Wiesbaden, 1986, 

p.15-19.                                                                                               

 .75ص ،السابقالمرجع  لويت:كلير لا 19  
20 Helck,W.,op.cit., p.26-29 .                                                                                              

 . 75ص ،المرجع السابق لويت:كلير لا  21 
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 التمني 

 -رًا للاضطرابات والأوضاع السلبية التي فُرضت وتعرضت وسادت لها البلاد ندب إيبونظ 
 ور ذلك حيث جاء السياق في صيغة تمنى نهاية البشر فترتاح الأرض من الضوضاء والنزاع:

 

 
HA rf grH pw m rmT n(n) iwr n(n) mst ix gr tA m xrw nn Xnnw 

 .22ليتها نهاية البشر، فلا حمل ولا ولادة، فعندئذ تصمت الأرض من الضجيج ولن يوجد نزاع

وتعنى )ليت( ، وهي عادة تعبر عن رغبة لم تتم بعد،  HAبدأ السياق بالأداة غير المسندة  
بمعنى أشياء، عادة  ixt،أو  xtي يبدو أنها مشتقة من كلمة وتعنى )عندئذ(، والت ixبينما الأداة غير المسندة 

، كما هو الحال في السياق السابق حيث 23لتعبر عن نتيجة ستحدث في المستقبل sDm . fما تسبق صيغة 
ندب حاله متمنيًا نهاية العالم؛ نظرًا لما تعرضت له البلاد من اضطرابات وسوء أحوال ونتيجة هذا التمني 

 الراحة والسكينة التي ستعم الأرض . ستكون )الموت(

  أسلوب الأمر 

أخذ فه في استرداد حقه تنظرًا لحالة اليائس التي تمالكت القروي نتيجة عدم تحقيق رغب
 يندب وضعه في صيغة رجاء:

 
24 

                                                           
22 Gardiner, A.H., The Admonitions of an Egyptian Sage From a Heratic 

papyrus in Leiden (Pap.Leiden , I, 344 recto), Leipzig, 1909, p.44,( 5,14-6,1); 

جامعة  ،كلية الآداب ،رسالة ماجستير غير منشورة ،رو-ة لغوية تحليلة لبردية الحكيم ايبودراس :رشا فاروق
 .154، ص1999، الإسكندرية

§228,§238 Eg.Gr 32 
24 Les, p.22; Parkinson, R.B ., op.cit, p.83-85,R26,3-6;  Allen, J.P., op.cit, p.272.  
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Dr sAir "n".i mk wi ATp.kwi m ianm mk wi m nhw  

 فف عني اليائس والضيق، انظر إنني محمل بالأحزان، انظر إني تائه.خ

لبائس اعتمد أسلوب النُدبة في السياق السابق على الأمر ولفت الانتباه لحالة هذا الرجل اليائس وا
 وكأنه يبحث عن مُنجى، ويستنجد بأحد بل ويترجاه ليخرجه من حالة الضيق المسيطرة عليه. 

لحياة ما عبر به الكاتب عن ندبه لحاله ووضعه المتمثل في الاسم وورد بنص اليائس من ا
المكروه والممقوت أكثر من أي شيء من الممكن أن يكون ملعون ومكروه بمجتمعه، وأخذ يعدد ذلك 

 أثناء حواره مع روحه تمثل في التالي:
25

 

mk baH rn.i mk r sti Asw 
 انظر، أكثر من رائحة الجيفة ........انظر، إن اسمي ممقوت، 

هاية نالأمر للفت الانتباه ربما ينال الاستعطاف وينال الراحة في  أسلوباعتمد في الندب هنا على 
 مطافه.

 :أسلوب الاستفهام 

 وضاعالاستفهام مرددًا إياه أكثر من مره في ندبه للأ أسلوباستخدام اليائس من الحياة 
 بما هذه المرة الندب فيه حرقه وحيرة من أهوال الوضع.المجتمعية المحيطة به، ور 

 …… ……

…...
26 

Dd .i n-m min snw bin…awn ibw ..….iw sf Ak 
 ..لمن أتحدث اليوم الأخوة أصبحوا أشرار....القلوب أصبحت جشعة... الرحمة أبيدت.

                                                           
25 Les,p.40,10-11; Allen, J.P., op.cit, p.345,86. 

لية الآداب رسالة ماجستير غير منشورة، كدراسة لغوية تحليلية لبردية " اليائس من الحياة "، هويدا غانم: 
.90، ص 2019جامعة طنطا،   

26 Les,p.40,14-15; Allen, J.P., op.cit, p.349,103-104; 

.100، ص لمرجع السابقاهويدا غانم:   
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 يلاحظ من هذا السياق حيره هذا الرجل الذى ضاقت به الأرض نادبًا وضعه متسائلا وباحثاً عن ملجأ
  n-mيحتويه ويخرجه من حالة الضيق والحزن المسيطرة عليه مستخدمًا الأداة الاستفهامية

  . nتعنى ماذا بعد دمجها مع حرف الجر  التي  m  وتعنى من  ، وهي مشتقة من الأداة  

  أدوات الندبةiw ms 

بشكل عام في اللغة المصرية القديمة أداة استهلال وهي أداة غير مسندة  iwجاء استخدام الأداء 
هي أداة توكيد و ، اة مسندةوهي أد msللجملة ، وللربط بين الجمل في إطار السياق ، بينما الأداة 

واتصال الاداتين معاً ليس اعتباطيًا من قبل المصري القديم ربما كان ، )27(بمعنى حقًا، أو أداة تنبيه 
أراد جعلها صيغة أو أداة مركبة تعبر عن النُدبة، خاصة أن هذه الأداة وردت بتعاليم امنمحات وكانت 

حيث أخذ يذكر ويعدد ما كان يعانيه ويعيشه المجتمع آنذاك،  عنصرًا أساسياً في تحذيرات إيبو ور ،
 حسرتاه، يا حسرتاهويتحسر على هذه الأوضاع الصعبة وكان يرددها كثيراً؛ ولهذا يفضل ترجمتها 

حيث تأتى في صيغة ندبة ، نظرًا لأن الاحداث ليست في حاجة  لتأكيد لأنها حدثت فعلًا، والجميع 
 رية والصعبة .شاهد على هذه الفترة المز 

 وفي تعاليم إمنمحات لابنه ورد السياق التالي: 

 

28
 

iw ms msyt  aSA wt m mrt iw .i rx.kwi tiw Hr wxA Hr nfrw .f Hr nti nn rx.f 
sw Swi m Hr .k 

لذي يعرفني يقول نعم ، أما الجاهل فيقول يا حسرتاه أصبحت الكراهية كثيرة في الشوارع، الإنسان ا
 . 29"لا، أنه لا يعرف وهو محروم من وجودك "وجهك

                                                           
27 Eg.Gr §251; 

 . 119 ص،،2016، القاهرة ، اللغة المصرية القديمة :عبد الحليم نور الدين 
28 Helck, w.,  op.cit,  p. 85. 
29 Foster. J .L., Ancient Egyptian Literature: An Anthology, United states of 

America, 2001,p.41 Simpson, W.K & Others., The Literature of Ancient Egypt 

An Anthologhy of Stories,Instruction, Stelae, 3rd edit, Yale University, 

London, 2003,p.196; 
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30
  

iw ms msw srw wxAa.w m mrrwt rx Hr "Dd" tiw wxa Hr"Dd" mbiA 

  ل نعم والجاهل يقول لايا حسرتاه إن أبناء الموظفين ملقون في الشوارع والعارف يقو
 

الواردة بالعبارة السابقة ما هي إلا إحدى الكلمات النادرة التي أوردها  tiw 31 تذكر رشا فاروق أن 
هي أداة ،  tiw ولكن ترى الباحثة في السياق السابق أنالتعجب، المصري القديم للتعبير عن 

أدعى المعرفة والعلم في زمن صريحة عبرت عن القبول والمعرفة من قبل الشخص الجاهل الذى 
 . المعرفة وانحطاطانحلال 

 ثانيًا: الأساليب غير المباشرة للنُدبة.

 الندب الضمني 

 الأوضاع المجتمعية كان لها النصيب الأكبر في إظهار صيغة الندب وظهر ذلك واضحًا بنبوءة نفرتي. 

 

.......... 

                                                           

يين دُونا الهيراطيقية دراسة خطية مقارنة لنصين أدب رانيا مصطفى محمد:، 76، ص المرجع السابق: كلير لا لويت
 .36ص ،2002، رسالة ماجستير غير منشورة، كلية الآداب، جامعة الإسكندرية، في عصر الدولة الحديثة

30Gardiner, A.H., op.cit, p.51, 6,13; 

.166-165، ص المرجع السابق: فاروقرشا   
له أكثر من معنى " دفع  ، لطم ، أذى ، دق ، كما يأتي في صورة ،  ،  ،   ti  جاء المصطلح  31

وظهر هذا المصطلح بداية من العصر الوسيط واستمر حتى نهاية العصر الحديث ، اء تعي حينما ، عندماأداة ابتد

وتعطى  iri مع tiw ، وتأتي  ، " بالتأكيد" " من المؤكد "   ،  ،"    ليعطي معنى " نعم " ،  " بلى

  tiw wr وتعطي المصطلح wr ، ويأتي أيضًا مع نعم،   يوافق علىليعطى معنى    iri tiw  المصطلح

 .ليعنى نعم

WbV,242,1-6; HWb, 2655; Badawi .A &.Kess .H., op.cit,p. 271-271; FCD, 361; 

Schweitzer .S.D., III,  op.cit, 6920-6921; lesko,II, 200. 
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Di .i n.k sA m xrwy sn m xft s Hr smA it .f ……bw-nfr rwi  

 . 32شيء طيب ولى لجعلتك " ترى" الابن عدو والأخ خصم والرجل يقتل أباه .... وك

" في عهد الملك سنوسرت الثانى، والتي  بخع خبر رع سن كاهن أون "ل وورد بشكوى 
اط نفسه من سوء الحالة التي وصلت إليها البلاد من التدهور الأخلاقي والانحطيعبر فيها عما جاش في 

الصمت؛ الأدبي والفوضى الشاملة في هذا العهد، وهذا الأمر أجبر العديد من فئات المجتمع على الالتزام ب
 نظرًا لتجنب هذا الضرر وتجنب الأذى الذي من الممكن أن يلحق بهم.

 
 mi  wsr rf xAyt pw  gr r sDmwt ih pw wSb n xm 

 .33انظر مؤلم أن أصبح العالم صامت عن الشائعات، بينما يجيب الجاهل

 iHالتي تعني حرفيًا بأس، و  wsrتخلل حديث هذا الكاهن ندب واضح في كلماته ما بين  
يبوح بما في مكنونه وأن يُبدى  التي تعني وجع، هم، ألم، حيث أصبح" العارف أو العالم " خائفًا من أن

اعتراضه على الأمور، متجنبًا التعرض للأذى نظراً لفرض سيطرة الجاهل على الأوضاع عن غير فهم 
ث تعددت الآراء حول هذه التي  نوه إليها على سلامه، حي miووعى. ويلاحظ من السياق أنه بدأ كلامه بـ 

اللفظة ما بين أنها فعل أمر بمعنى انظر والتي كان يأت بعدها إما ضميرًا متعلقًا للشخص الثاني معبرة عن 
، وأيضًا ذكر أنها ربما مشتقه من فعل يستخدم في توجيه انتباه  mkالأمر أو يتبعها ضمير متصل لتصبح 

                                                           
32 Lichtheim, M., op.cit, p.150; Simpson, W.K, op.cit, p.218; 

ير رسالة ماجستير غدراسة تحليلية لنص نبوءة نفرتى، ؛ محمود عثمان إسماعيل:   89ص السابق، لويت: المرجع لا كلير
 ؛ وللمزيد عن نبؤة نفرتي انظر :58ص ،2013منشورة، كلية الآداب ، جامعة الإسكندرية، 

Helck, W., Die Prophezeiung des Nfr.tj, Kleine Äegyptische Texte, Wiesbaden, 1970; 

حكمة البوبسطي في الدولة الوسطى صفحات مهمة في تاريخ السرد في أدب ال (نفرتي)نفرروهو  نبوءة :سليممحمود عمر 
 2010 ل،رق الأدنى القديم، الزقازيق، العدد الأو مجلة حضارات الشرق الأدنى القديم، المعهد العالي لحضارات الش، يالفرعون

The Text of “ Khakheperresenb” New Readings of EA Parkinson, R.B.,  33

5645,and an published Ostracon, JEA ,83,1997,p.60,5; Kadish.G .E., British 

Museum Writing Board 5645: The Complaints of Kha- Kheper-Re Senebu, 

JEA, 59, 1973, p.78. 
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حين ذكر أنها تأتي أداة من الممكن تركها بدون  فيي للكلمة ، وهو استخدام مجاز  المستمع إلى ما يتم وصفه
 .    34ترجمة في الجملة ، وما يأتي بعدها يترجم على أنه جملة جديدة ومستقلة

  : إلى كل كاذب وشاهد زورًاحديثاً شديد اللهجة  35كما ورد على لوحة "نفر عبو"

36 

ink s arqy m aDA n ptH mAat di .f prt .(i) kkw m hrw 

إنني رجل أقسمت يمينًا كاذبًا للإله بتاح العادل الذى جعلني أرى الظلام في النهار) أصبحت 
 . 37أعمى(

هية وضعه الذي تمثل في العقوبة الإلو تخلل كلام نفر عبو ندمًا شديدًا وأيضَا ندب على حاله   
 اعه قائلًا:لحقت به، كما استمر نفر عبو في ندب أوضالتي أُ 

38 

di .f wnn .i mi wnwyw n wnwyt iw .i n Drt .f 

 .(39)والذي جعل وجودي مثل كلاب الشارع بين يديه

 

 

                                                           
ة القديمة، دراسة الصيغ والأساليب البلاغية للأمر والنهي في النصوص المصريللمزيد انظر على سلامه:   34

غير منشورة، كلية  ، رسالة ماجستير  أجرومية بلاغية في العصرين القديم والوسيط للغة المصرية القديمة

 .62، ص2021الآثار جامعة الأقصر ، 

 عثر عليها بدير المدينة .589ه اللوحة محفوظة بالمتحف البريطاني تحت رقم ،هذ 35

36 KRI.,III,771,(16) ; 772,(1).    
37 Gunn, B., The Religion of The Poor, in :  JEA ,Vol.3, 1916, p.88-89; Bleeker, 

C.J., Guilt and Purification in Ancient Egypt, in: Numenl, Vol.13,1966, p.83-84; 

KRIT.,III,772,(1) ; Bierbrier, M., The Tomb- Builders of the Pharaohs, Egypt, 

1989, p.97-98 . 

  .) 5-4,(772.,III,RIK 83  
39 Gunn, B., op.cit., p.89 ; KRIT.,III,772,(5 ); Bierbrier, M., op.cit., p.98. 
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 الخاتمة :
 تتطرق الخاتمة إلى أهم النتائج التي توصل اليها الباحث وهي كالتالي:

شائي ما بين الأساليب الإنشائية المتمثلة في الإندبة نُ المتبعة في الاختلاف وتنوع الأساليب  .1
 .النداء الاستفهام، التمني،الأمر والنهي والنفي،  الطلبي مثل

 زمنيًا.تعدد النصوص واختلافها و تعدد الصيغ لسياقات الندبة  .2
 لمجتمعي.دبة فترة انتقال وفترة اضمحلال لندب الوضع اعد أغلب النصوص المتبعة في النُ تُ  .3
بة الوارد بها الند أغلبأن حيث  الدينية،انعدام أساليب الندبة في النصوص  اتضح من الدراسة .4

 دنيوية. نصوصاً 
سيطر ن واليائس المُ حز ما هو ال من أهم الدوافع المؤدية إلى اتجاه المرء لندب وضع أو أمر   .5

الاضطرابات  الأفراد،الخيانة والغدر من قبل بعض  محلها،الثقة في غير  النفس، وضععلى 
 المجتمعية.

 والنهي.ة مثل الأمر بدنُ الواحد أحيانًا على أكثر من أسلوب للتعبير عن ال السياقاحتواء  .6
ومن الدراسة اتضح أن للندبة في اللغة المصرية تعريفًا كما في اللغة العربية وهو ندب وضع  .7

المصرية تمثل في المتفجع وهو معين أو فترة أو حدث، كذلك له أركان اعتمد عليها في اللغة 
النادب ذاته الذي عاصر الحدث أو مر به أو كان للحدث تأثيرًا سلبيًا عليه، والمتفجع منه وهو 

 الحدث نفسه أيًا كان، أيضًا أدوات وأساليب وصيغ كما ورد بالنصوص محل الدراسة.
 

 قائمة المراجع :

  :مجلة كلية الأدبية في مصر القديمةبواعث التشاؤم وصوره اللغوية والفنية و أيمن محمد ،
 .2020يناير،  1الآداب، جامعة الفيوم، العدد

  :مكرم،عبد العال سالم  ، تحقيق3، جـ الأشباه والنظائر في النحوجلال الدين الأسيوطي 
 .1985بيروت، 

  :تحقيق أحمد شمس الدين، 2جـ ،الجوامعهمع الهوامع في شرح جلال الدين الأسيوطي ،
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  : الهيراطيقية دراسة خطية مقارنة لنصين أدبيين دُونا في عصر الدولة رانيا مصطفى محمد
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  :الصيغ والأساليب البلاغية للأمر والنهي في النصوص المصرية القديمة، على سلامه
ير ، رسالة ماجستير غ  دراسة أجرومية بلاغية في العصرين القديم والوسيط للغة المصرية القديمة
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 .1996: ماهر جويجاتى، مراجعة : طاهر عبد الحكيم، القاهرة، 
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 رسالة ماجستير غير دراسة لغوية تحليلية لبردية " اليائس من الحياة "، يدا غانم : هو

 .2019منشورة، كلية الآداب جامعة طنطا، 
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